
COMPROBAR REFLUJO SANGUÍNEO 
USO DE LA FUNCIÓN DE DESCONEXIÓN

VUELVA A CONECTAR Y COMPRUEBE 
TODAS LAS CONEXIONES

CONECTAR TRANSSET A INYECTOR

PREPARAR TRANSSET UNA VEZ AL DÍA 

PREPARE TRANSFLUX ONCE PER PATIENT

DESPUÉS DE LA INYECCIÓN

CONECTE EL TRANSFLUX™ 
A LA AGUJA

2 3

1 2 3

4 5 6

INSERTAR JERINGAS1

CONECTAR TRANSFLUX™ 
A TRANSSET™

CONECTAR LOS DEPÓSITOS DE 
MEDIOS DE CONTRASTE Y SALINOS 4 CONNECTING CONTRAST AND 

SALINE MEDIA TANKS

MANTENGA TRANSFLUX™ EN 
POSICIÓN VERTICAL Y ENJUAGUE

1 CIERRE LAS ABRAZADERAS Y DESCONECTE LA VÁLVULA

INSERTAR UNA AGUJA EN UNA VENA
O A TRAVÉS DE UN PORT-A-CATH

2 DEJAR LA PARTE PROXIMAL DEL TRANSFLUX™ CONECTADA 
AL TRANSSET™ COMO TAPÓN DE SEGURIDAD.

RETIRE LA PARTE PROXIMAL DEL TRANSFLUX USADO ANTES DE INSTALAR UN NUEVO TRANSFLUX™.3

INSTRUCCIONES DE USO

Wetenschapspark 5
3590 Diepenbeek, Belgica
+32 11 23 46 82

una marca médica de P&R
Transflux®

P&R MEDICAL BV SÍGUENOS

SUSTAINABLE CONTRAST DELIVERY


